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Po3nia 1. 3araanbHa XapaKTepHCTHKA HaBYaABHOI AHCIIHIAIHH

Tabawurrg 1. Ommric HaBYaAbHOI AUCITUIIAIHY «[JopiBHSIABHA A€KCHKOAOTIS
aHTAIMCBHKOI Ta YKpaiHCBKOI MOB»

Micue B CTpyKTYpHO- Mpepexsizutn: OK «Icropist anrmnifickkoi MoBm», OK
JIOT1YHIN CXeMi MATOTOBKH | «YKpalHChKa MOBa (3a po(eCiiHIM CIIPSIMYBAHHSIM )»

MoctpexBizurn: OK «CTIIiCTHKA aHMTIHCEKOT MOBHY

MoBa BUKJIaIaHHs — aHIITIAChKa/yKpaiHChKa

Craryc mucuuIuIiag — 000B’I3K0Ba

Kinbkicts kpenuris 3a EKTC - 3

Kypc/cemectp BuBuenns — 3/5

JlenHa dhopma HaBYAHHS:

KinpKicTh TO[MH: — 3arajibHa KiIbKiCTh: 6 cemecTp — 90

- nexkii: - 12

- MPaKTU4Hi (CeMiHAPChKi) 3aHATTS: - 24

- caMocTiliHa pobora: 54

- Bua miacymkoBoro koutpoio (IIMK, ek3amen): ek3ameH

3aouHa (hopmMa HaBYAHHSL:

KinpKicTh TOAUH: — 3arajbHa KIIBKICTE: - 90

- nexuii: - 4

- IPaKTU4Hi (CeMiHAPChKi) 3aHATTS: - 2

- camocriiina pobora: - 84

- BUJI TIICYMKOBOT'O KOHTPOJIIO: - €K3aMeH




Po3zia 2. [lepeaik KoMIeTeHTHOCTeH, AKi 3ab0e3nedyye naHa
HaB4YaABbHa AHCIIHIIAiIHA, IPOTrpaMHi pe3yAbTaTH HaBYaHHSA
MeTtoro HaBYAILHOI Z[I/ICIII/IHJ'IiHI/I € O3HaloOMJIEHHS 31 CHGHI/I(l)i"IHI/IMI/I BJIACTHUBOCTAMH
JIEKCUYHOI CHCTEMH aHTJIIHChKOI MOBH B IOPIBHSHHI 3 JIEKCHYHOIO CHCTEMOIO YKPaiHCHKOI
MOBH; YAOCKOHAJICHHA HABUYOK BOJ'IOI[iHHSI CJIOBHHKOBHM 3aI1aCOM aHIIiHCHEKOI MOBH.

Tabauig 2. Ilepeaik KOMIOETEHTHOCTEeH Ta IIPOTpaMHi
HaB4YaHHI

pe3yAbTaTH

IIporpamMHi pe3yAbTaTH

KoMIIeTeHTHOCTi, AKHMH IIOBHHEH

HaBYaHHA OBOAOJITH CTYAEHT
I[P 1. BimpHO cHinkyBaTHCS 3 IK. 3patHicTh pO3B’S3yBaTH CKIAHI
npogeciitHux MUTaHb 3 CremiaaizoBaHi 3ama4yi Ta MPAKTHYHI

¢daxiBigiMu  Ta  HedaxiBISIMA
JIep’)KaBHOIO Ta 1HO3EMHOIO(UMH)

MOBaMH yCHO ¥  IIHMCBMOBO,
BHKOPHCTOBYBATH ix JUTS
opranizarii e eKTHBHOT

MDKKYJIBTYPHOT KOMYHIKaITii.

IIP 2. EdexTuBHO TpamoBaTH 3
iH(OopMaIiero: nobupatu
HEOOXimHy 1H(OpMAIIIo 3 PI3HUX
JoKepen, 30kpemMa 3 (axoBoi
JITEPaTypH Ta CICKTPOHHHWX 0a3,
KPUTHYHO aHai3yBaTH 71
IHTEpIpeTyBaTH i,
BIIOPAIKOBYBATH, KIACH(IKyBaTH
I cucTeMaTU3yBaTH.

I[P 10. 3natm HOPMH
JTEpaTypHOI MOBH Ta BMITH iX

3aCTOCOBYBaTH y  TPaKTHYHIN
JiSTBHOCTI.

I[P 12. AmanizyBatu MOBHI
OJIMHMII, BU3HAYATH iXHIO

B3a€EMOJIIF0 Ta XapaKTepU3yBaTH
MOBHi SIBWIIIA 1 TPOIECH, IO iX
3YMOBJIIOIOTb.

I1P 16. 3Hatu i po3yMiTH OCHOBHI

MOHSATTS, Teopii Ta KOHIIEIIii
oOpaHoi ¢inomoriyHol
crewianizanii, yMiTH

3aCTOCOBYBATH iX y mpodeciiiHii

npobiemMu B ramysi  ¢inonorii
(JIHTBICTHKH, JTEpaTypO3HABCTBA,
(hONIBKIIOPUCTHKH, MIEePEeKITaIy) B
nporieci mpodeciiHoi AisUTbHOCTI a0
HaBUYaHHS, 110 nepenxdagae
3aCTOCYBaHHS TEOpili Ta MeTojiB
¢inonoriqaol HayK{ i

XapaKTePU3YEThCS KOMITJIEKCHICTIO Ta
HEBHU3HAYCHICTIO YMOB.

3K 5. 30aTHICTD ~ yYUTHCS |
OBOJIOZIBATH Cy4aCHUMH 3HAHHSIMHU.

3K 6. 3patHicTe 0  IOIIYKY,
OIpaIfOBAaHHs Ta aHami3y iH(opmMariii 3
PI3HHX JDKEpElL.

3K 9. 3partnicts
1HO3EMHOIO MOBOXO.
3K 10. 3pmatHicTe 10 aOCTPaKTHOTO
MUCJICHHS, aHaJIi3y Ta CHHTE3Y.

3K 11. 3partHiCTP 3aCTOCOBYBAaTH
3HAHHS Y IPAKTUYHHUX CUTYaIisX .

CK 2. 3patHiCTh BHUKOPHUCTOBYBaTH B
npodeciifHii MiTPHOCTI 3HAHHS PO
MOBY SIK OCOOJIMBY 3HAKOBY CHUCTEMY, ii
npuposy, GyHKIIi, piBHi.

CK 6. 3parHicTh BUIBHO, THYYKO
e(EeKTUBHO BUKOPUCTOBYBATH MOBY(H),
0 BHUBYAETHCIA(IOTHCSA), B YCHIA Ta
NUCBMOBIH (GOpMi, Y PI3HHX KaHPOBO-
CTMJIbOBMX PI3HOBMAAX 1 pericTpax

CIUIKYBaTHUCS




IIporpamMHi pe3yAbTaTH KoMneTeHTHOCTi, AKHMH NMOBHHEH
HaB4YaHHA OBOAOZITH CTYAEHT

JISUTBHOCTI. CIIIKyBaHHS (odiuitinomy,
HeoQiiiHOMY, HeHTpalbHOMY), IS
PO3B’si3aHHS] KOMYHIKATHBHHUX 3aBJaHb
y pi3HHX cepax KUTTS.

CK 9. VceigomneHnHs 3acang i
TEXHOJIOT1 CTBOPEHHS TEKCTIB Pi3HUX
KaHpIB 1 CTHUJIB JEPXKAaBHOIO Ta
1HO3eMHOIO (IHO3EMHHUMU) MOBaMH.

CK 10. 3par”icts  30iMCHIOBATH
JHTBICTUYHUH, JiTEpaTypO3HaBUMH Ta
CHemiagpbHui  (UIONOriYHUE  (3aJISKHO
Bi oOpaHoi cmemiamizamnii) aHami3
TEKCTIB PI3HUX CTUJIIB i )KaHPIiB

Po3zaia 3. [Iporpama HaBYaABHOI AHCIHIIAIHH

Moxayas 1
ETYMOLOGY AND WORD-FORMATION
Tema 1. Lexicology as a branch of linguistics.
Contrastive Lexicology, its aims, types and methods of investigation.
The Relation of Lexicology with other linguistic sciences. Characteristic of
the word as a basic unit of the language. The main characteristics of
native words. Classification of loan words according to the degree of
assimilation. Translation loans. The main sources of translation loans.
Criteria of borrowings. Etymological doublets.

Tema 2. Etymological characteristics of modern English and
Ukrainian vocabularies.

Definition of etymology. Its fundamentals. Words of native origin
and their characteristics. Assimilation of borrowings. Causes and ways of
borrowings. Foreign elements in modern English: a) Celtic borrowings; b)
Greek borrowings; c) Latin borrowings; d) Scandinavian borrowings; e)
French borrowings; f) German borrowings; g) borrowings from other
languages. Etymological doublets and international words in English and
Ukrainian.

Tema 3. Word-formation in modern English and Ukrainian.
Morpheme and types of morphemes. Principles of morphemic
analysis. Productive Means of Word-Formation: a) affixation; b)




composition; c¢) semi-affixation; d) conversion; e) substantivation.
Secondary means of word-formation: a) shortening; b) abbreviation; c)
back-formation; d) blending (or telescoping); e) sound interchange ; f)
change of stress; g) sound imitation, or onomatopoeia; h) reduplication.

Tema 4. Semasiology.

Semasiology. The meaning of the word. Meaning and context.
Changes of the meaning of the word (extension, narrowing, elevation,
degradation, metaphor, metonymy).

Tema 5. Vocabulary as a system.

Definition of homonyms, their sources and classification. Paronyms.
Hyponymy. Synonyms and synonymic group. Their criteria, types and
sources. Antonyms, morphological and semantic classification.

Tema 6. Free word-groups.

Definition of the term. Lexical and grammatical valency.
Classifications of the word-groups. Meaning of the word-groups.
Interdependence of Meaning and Structure in the word-groups.
Motivation in the word-groups.

Moayas 2
PHRASEOLOGY.
STYLISTIC PECULIARITIES OF MODERN ENGLISH AND
UKRAINIAN.

Tema 7. Phraseology.

Phraseological units of modern English and Ukrainian, their
essential features. Differences in Terminology. Classifications of
phraseological units: a) semantic classification; b) contextual
classification; c) structural clasification; d) etymological classification.
Synonymous phraseological units.

Tema 8. Stylistic peculiarities of the English and Ukrainian
vocabularies.

Historical development of the English and Ukrainian vocabularies:
archaisms/historisms. Neologisms. Stylistically neutral words. Literary-
bookish words: a) terms b) barbarisms c) poetic words d) archaisms e)
literary neologisms. Colloquial words: a) literary colloquial b) non-literary:
jargonisms, professionalisms, vulgarisms.

Tema 9. Lexicography: its basis notions and functions.
Current views on Lexicography. Definition of the term. The origin
and concepts of Lexicology and Lexicography: common features and



differences. Some approaches to the problem. Aims and functions of
Lexicography. Periods of Practical Lexicography.



Po3niA 4. TeMaTHYHHH IIAAH HABYAABHOL JHCIHIIAIHH

Tabmuns 3. TemaTHaHUN TUIAaH HABYATGHOI JUCIIUILTIHM JUTs CTY/ICHTIB ICHHOT ()OpMH HaBYAHHS

9 ) )
I K I
o & o B 3aBaaHHSA o B
Has3Ba TeMH (AeKItii) Ta o N Haszpa TemMH Ta IHTaHHS vl R ‘w =
= ¥ H| camocTiliHOi poGoTny | ¥ H
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X X X
Mooyaw 1. Etymology and word-formation
Tema 1. Lexicology as a branch of 2 Tema 1. 2 [TixroryBatu nomnoBizi Ha 6
linguistics. Lexicology as a branch of temu: «The Relation of
1. Contrastive Lexicology, its aims, linguistics. Lexicology with Other

types and methods of investigation.
2. The relation of Lexicology with
other Linguistic Sciences.

3. Characteristic of the word as a
Basic Unit of the Language.

4. The main characteristics of native
words.

5. Classification of loan words
according to the degree of
assimilation.

1. Contrastive Lexicology, its aims,
types and methods of investigation.

2. The relation of Lexicology with
other Linguistic Sciences.

3. Characteristic of the word as a
Basic Unit of the Language.

4. The main characteristics of native
words.

5. Classification of loan words
according to the degree of
assimilation.

6. Translation loans. The main

sources of translation loans.
7. Criteria of borrowings.
8. Etymological doublets

Linguistic Sciences»,
«Etymological doublets».




0 ] .
5w 6= BaBmaHHA o =
Ha3Ba TeMH (AeKILii) Ta ol HasBa TeMH Ta NHTaHHA g = N o N
K K| camocriiiHoi po6oruy | ¥ H
NMHTaHHA T€MH (AeKIrii) ﬁ o HIPaKTHYHOI'O 3aHATTHA 2 %) . . 2 o
Sk Sk po3pisi Tem Sk
X X X
Tema 2. Etymological characteristics Tema 2. 2 [MigroryBatu  pedepatu 6
of modern English and Ukrainian Etymological characteristics of (npe3eHTamii) Ha TEMHU:
vocabularies. modern English and Ukrainian «Foreign  Elements in
vocabularies. Modern English»,
1. Definition of Etymology. Its «Etymological ~ Doublets
Fundamentals. and International Words».
2. Words of Native Origin and Their
Characteristics.
3. Assimilation of Borrowings.
4. Causes and Ways of Borrowings.
5. Foreign Elements in Modern
English: a) Celtic Borrowings; b)
Greek Borrowings; c) Latin
Borrowings; d) Scandinavian
Borrowings; e) French Borrowings;
f) German Borrowings; g)
Borrowings from Other Languages.
6. Etymological Doublets and
International Words.
Tema 3. Word-formation in modern 2 Tema 3. Word-formation in modern 4 [MigroryBatu nOMOBiAI Ha 6
English and Ukrainian English and Ukrainian TEMU: «Morphemic
1. Morpheme and Types of 1. Morpheme and Types of analysis and its basic
Morphemes. Morphemes. units», «Conversion as a

10




0 ] .
g ] g = 3aBaanHsa o =
Ha3Ba TeMH (AeKILii) Ta ol HasBa TeMH Ta NHTaHHA g = N o N
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2. Principles of Morphemic Analysis. 2. Principles of Morphemic Analysis. purely English way of
3. Productive Means of Word- 3. Productive Means of Word- word-formation»,
Formation. Formation: «Compounds and free
4. Secondary Means of Word- a) Affixation; b) Composition; c) word-groups in the English
Formation. Semi-Affixation; d) Conversion; e) and Ukrainian languages».
Substantivation.
4. Secondary Means of Word-
Formation.
Tema 4. Semasiology 2 Tema 4. 2 [TigroTyBaTi 10MOBII Ha 6
1. Semasiology. The meaning of the Semasiology temu: «What is the difference
word. 1. Semasiology. The meaning of the between semasiology and
2. Meaning and context. word. semantics?»,«Onomasiology
3. Changes of the meaning of the 2. Meaning and context. and semasiology».
word (extention, narrowing, 3. Changes of the meaning of the
elevation, degradation, metaphor, word (extention, narrowing,
metonymy). elevation, degradation, metaphor,
metonymy).
Tema 5. English vocabulary as a 2 Tema 5. 2 ITizroryBats D0MOBIl Ha 6

system

1. Homonymes, their sources and
classification. Paronyms.

2. Hyponymy. Synonyms and
synonymic group.

English vocabulary as a system
1. Definition of homonyms, their

sources and classification. Paronyms.

2. Hyponymy. Synonyms and
synonymic group. Their criteria,

temu: «The classification of
the English vocabulary»,
«Morphological grouping»,
«Thematic and ideographic
groups», «Terminological

11
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Ha3Ba TeMH (AeKILii) Ta ol HasBa TeMH Ta NHTaHHA g = N o N
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3. Antonyms, morphological and types and sources. systems», «Different types of
semantic classification. 3. Antonyms, morphological and non-semantic groupings».
semantic classification.
Tema 6. Free word-groups Tema 6. 2 [Migrorysatu pedepatu 6
Free word-groups (mpe3eHTartii) Ha TeMH:
1. Definition of the Term. «Lexical syntagmatics. Free
2. Lexical and Grammatical Valency. word-groups vs
3. Classifications of the Word- phraseological units»,
Groups. «Lexical and Grammatical
4. Meaning of the Word-Groups. Valency».
Interdependence of Meaning and
Structure in Word-Groups.
5. Motivation in Word-Groups.
Mooynw 2. Phraseology. Stylistic Peculiarities of Modern English and Ukrainian.
Tema 7. Phraseology 2 Tema 7. 4 | TigroryBatu pedepatn 6
1. Phraseological Units, Their Phraseology (npesenranii) Ha Temu: «The

Essential Features. Differences in
Terminology.

2. Classifications of Phraseological
Units.

3. Synonymous Phraseological Units.

1. Phraseological Units, Their
Essential Features. Differences in
Terminology.

2. Classifications of Phraseological
Units: a) Semantic Classification; b)
Contextual Classification; c)
Structural Clasification; d)

role and significance of
phraseology in lingiustics»,
«The role of phraseology in
learning English».

12




0 ] .
g ] g = 3aBaanHsa o =
Ha3Ba TeMH (AeKILii) Ta ol HasBa TeMH Ta NHTaHHA g = N o N
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Etymological Classification.
3. Synonymous Phraseological Units.
Tema 8. Stylistic peculiarities of the 2 Tema 8. Stylistic peculiarities of the 4 | TligroryBaTu pedpepaTu Ha 6
English and Ukrainian vocabularies English and Ukrainian vocabularies temu: «Stylistic classification
1. Historical development of the 1. Historical development of the of the English vocabulary»,
English and Ukrainian VVocabularies: English and Ukrainian Vocabularies: «Literary-bookish words: a)
Archaisms/Historisms. Neologisms. Archaisms/Historisms. Neologisms. terms b) barbarisms c) poetic
2. Stylistically neutral words. 2. Stylistically neutral words. words d) archaisms e) literary
3. Literary-bookish words: a) terms b) 3. Literary-bookish words: a) terms neologisms», «Colloquial
barbarisms c) poetic words d) b) barbarisms c) poetic words d) words: a) literary colloquial
archaisms e) literary neologisms archaisms e) literary neologisms b) non-literary: jargonisms,
4. Colloguial words: a) literary 4. Colloquial words: a) literary professionalisms,
colloquial b) non-literary: jargonisms, colloquial b) non-literary: vulgarisms».
professionalisms, vulgarisms. jargonisms, professionalisms,
vulgarisms.
Tema 9. Lexicography: its basis Tema 9. 2 [MigroryBat qONOBiAb HA 6

notions and functions.

Lexicography: its basis notions and
functions.

1. Current Views on Lexicography.
Definition of the Term.

2. The Origin and Concepts of
Lexicology and Lexicography:
Common Features and Differences.

Temy: «Main types of English
dictionaries».

13
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5w 6= BaBmaHHA o =
Ha3Ba TeMH (AekiItii) Ta ol HasBa TeMH Ta IIHTaHHS i co . Sl
K K| camocriiiHoi po6oruy | ¥ H
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g A =~ po3pisi Tem =~
X X X
Some Approaches to the Problem.
3. Aims and Functions of
Lexicography.
4. Periods of Practical Lexicography.
Pazom 12 24 54

Tabauig 4. TemaTuyHU TAQH HaBYAABHOI AUCIIUIIAIHY JAS CTYE

HTiB 3a04HOi (popMH HABUAHHS

Ha3Ba TeMH (AeKItii) Ta
NMHTaHHS TEMH (A€KILii)

KiapKicTh

TOOHH

HaszBa TeMH Ta MHTaHHSA
NPaKTHYHOIO 3aHATTS

3aBaaHHA
caMoCTiiiHOI poGoTH ¥
po3pisi Tem

KiABKiICTB
TOAHH

KiABKiCcTB
TOAHH

Mooynw 1. Etymology and word-formation

Tema 1. Lexicology as a branch of
linguistics.

1. Contrastive Lexicology, its aims,
types and methods of investigation.
2. The relation of Lexicology with
other Linguistic Sciences.

3. Characteristic of the word as a
Basic Unit of the Language.

4. The main characteristics of native

2

Tema 1.

Lexicology as a
linguistics.

1. Contrastive Lexicology, its aims,
types and methods of investigation.

2. The relation of Lexicology with
other Linguistic Sciences.

3. Characteristic of the word as a
Basic Unit of the Language.

branch  of

2 [TigroryBatu qomnoBizi Ha
temu: «The Relation of
Lexicology with Other
Linguistic Sciences»,
«Etymological doublets».

[N
o
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0 ] .
g ] g = 3aBaanHsa o =
Ha3Ba TeMH (AeKILii) Ta ol HasBa TeMH Ta NHTaHHA g = N o N
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words. 4. The main characteristics of native
5. Classification of loan words words.
according to the degree of 5. Classification of loan words
assimilation. according to the degree of
assimilation.
6. Translation loans. The main
sources of translation loans.
7. Criteria of borrowings.
8. Etymological doublets
Tema 2. Etymological characteristics 2 Tewma 2. [MlizroryBat  pedeparn 10
of modern English and Ukrainian Etymological characteristics of (mpesenTarii) Ha TeMH:
vocabularies. modern English and Ukrainian «Foreign  Elements in
vocabularies. Modern English»,
1. Definition of Etymology. Its «Etymological ~ Doublets

Fundamentals.

2. Words of Native Origin and Their
Characteristics.

3. Assimilation of Borrowings.

4. Causes and Ways of Borrowings.
5. Foreign Elements in Modern
English: a) Celtic Borrowings; b)
Greek Borrowings; c) Latin
Borrowings; d) Scandinavian

and International Words».

15




Ha3Ba TeMH (AekiItii) Ta
IMHTaHHA TE€MH (A€KILii)

KiapkicTb

TOAHH

HazBa TeMH Ta MHTaHHSA
IPAKTHYHOTO 3aHATTA

KiABKiICTB

TOOHH

3aBaaHHsa

camMmocTifiHOi poGOoTH y

po3pisi Tem

KiABKiCcTB
TOAHH

Borrowings; e) French Borrowings;
f) German Borrowings; g)
Borrowings from Other Languages.
6. Etymological Doublets and
International Words.

Tema 3. Word-formation in modern Tema 3. Word-formation in modern [linroryBatu momoBini Ha 10
English and Ukrainian English and Ukrainian TEMH: «Morphemic
1. Morpheme and Types of 1. Morpheme and Types of analysis and its basic
Morphemes. Morphemes. units», «Conversion as a
2. Principles of Morphemic Analysis. 2. Principles of Morphemic Analysis. purely English way of
3. Productive Means of Word- 3. Productive Means of Word- word-formation»,
Formation. Formation: «Compounds and free
4. Secondary Means of Word- a) Affixation; b) Composition; ¢) word-groups in the English
Formation. Semi-Affixation; d) Conversion; €) and Ukrainian languages».
Substantivation.
4. Secondary Means of Word-
Formation.
Tema 4. Semasiology Tema 4. ITizroryBats 10MOBiIi Ha 10
1. Semasiology. The meaning of the Semasiology Temu: «What is the difference

word.

2. Meaning and context.

3. Changes of the meaning of the
word (extention, narrowing,

1. Semasiology. The meaning of the
word.

2. Meaning and context.

3. Changes of the meaning of the

between semasiology and
semantics?»,«Onomasiology
and semasiology».

16




Ha3Ba TeMH (AekiItii) Ta
IMHTaHHA TE€MH (A€KILii)

KiapkicTb

TOAHH

HazBa TeMH Ta MHTaHHSA
IPAKTHYHOTO 3aHATTA

KiABKiICTB

TOOHH

3aBoaHHA
camMmocTifiHOi poGOoTH y
po3pisi Tem

KiABKiCcTB
TOAHH

elevation, degradation, metaphor, word (extention, narrowing,
metonymy). elevation, degradation, metaphor,

metonymy).
Tema 5. English vocabulary as a Tema 5. [TixroryBati A0OMOBIl HA 10
system English vocabulary as a system temu: «The classification of
1. Homonymes, their sources and 1. Definition of homonyms, their the English vocabulary»,
classification. Paronyms. sources and classification. Paronyms. «Morphological grouping»,
2. Hyponymy. Synonyms and 2. Hyponymy. Synonyms and «Thematic and ideographic
synonymic group. synonymic group. Their criteria, groups», «Terminological
3. Antonyms, morphological and types and sources. systems», «Different types of
semantic classification. 3. Antonyms, morphological and non-semantic groupings».

semantic classification.
Tema 6. Free word-groups Tewma 6. [TizroryBatu pedepatu 10

Free word-groups

1. Definition of the Term.

2. Lexical and Grammatical Valency.
3. Classifications of the Word-
Groups.

4. Meaning of the Word-Groups.
Interdependence of Meaning and
Structure in Word-Groups.

5. Motivation in Word-Groups.

(npe3eHTarrii) Ha TeMu:
«Lexical syntagmatics. Free
word-groups vs
phraseological units»,
«Lexical and Grammatical
Valency».

Mooyaw 2. Phraseology. Stylistic Peculiarities of Modern English and Ukrainian.
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Tema 7. Phraseology Tema 7. [TigroryBatu pedepat 8
1. Phraseological Units, Their Phraseology (npe3enTarii) Ha Temu: «The
Essential Features. Differences in 1. Phraseological Units, Their role and significance of
Terminology. Essential Features. Differences in phraseology in lingiustics»,
2. Classifications of Phraseological Terminology. «The role of phraseology in
Units. 2. Classifications of Phraseological learning English».
3. Synonymous Phraseological Units. Units: a) Semantic Classification; b)
Contextual Classification; c)
Structural Clasification; d)
Etymological Classification.
3. Synonymous Phraseological Units.
Tema 8. Stylistic peculiarities of the Tema 8. Stylistic peculiarities of the [MigroryBaru pedepatu Ha 8

English and Ukrainian vocabularies
1. Historical development of the
English and Ukrainian VVocabularies:
Archaisms/Historisms. Neologisms.
2. Stylistically neutral words.

3. Literary-bookish words: a) terms b)
barbarisms c) poetic words d)
archaisms e) literary neologisms

4. Colloquial words: a) literary
colloguial b) non-literary: jargonisms,
professionalisms, vulgarisms.

English and Ukrainian vocabularies
1. Historical development of the
English and Ukrainian VVocabularies:
Archaisms/Historisms. Neologisms.
2. Stylistically neutral words.

3. Literary-bookish words: a) terms
b) barbarisms c) poetic words d)
archaisms e) literary neologisms

4. Colloquial words: a) literary
colloguial b) non-literary:
jargonisms, professionalisms,

temu: «Stylistic classification
of the English vocabulary»,
«L.iterary-bookish words: a)
terms b) barbarisms c) poetic
words d) archaisms e) literary
neologisms», «Colloquial
words: a) literary colloquial
b) non-literary: jargonisms,
professionalisms,
vulgarisms».
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Ha3Ba TeMH (AekiItii) Ta
IMHTaHHA TE€MH (A€KILii)

KiapkicTb

TOAHH

HazBa TeMH Ta MHTaHHSA
IPAKTHYHOTO 3aHATTA

KiABKiICTB

TOOHH

3aBoaHHA
camMmocTifiHOi poGOoTH y
po3pisi Tem

KiABKiCcTB
TOAHH

vulgarisms.

Tema 9. Lexicography: its basis
notions and functions.

Tema 9.

Lexicography: its basis notions and
functions.

1. Current Views on Lexicography.
Definition of the Term.

2. The Origin and Concepts of
Lexicology and Lexicography:
Common Features and Differences.
Some Approaches to the Problem.
3. Aims and Functions of
Lexicography.

4. Periods of Practical Lexicography.

[TigroryBatu KOMOBIIH HA
Temy: «Main types of English
dictionaries».

oo

Pazom

84
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Po3zia 5. CucTeMa OLliHIOBaHHA 3HaHb CTYZAEHTIB
Tabaurrg 5.1. Po3mniomia 0aaiB 3a pe3yabTaTaMy BUBYEHHS HAaBYAABHOI AUCIIHUIIAIHUI

MaxcumanvHa

Buodu pobim , . .
Kinekicme 6anie

Monyns 1 (temu 1-6): BimBimyBanHs 3aHTH (3 OaniB); 3aXHCT IOMAIIHBOrO 3aBAaHHS (3 OaiiB);
00roBOpeHHsI Matepialdy 3aHATh (3 0aiu); BUKOHAHHS HAaBUAIBHUX 3aBIaHb (6 0aiiB); 3aBIaHHS 34
caMoCTIi¥HOT pobotu (6 OamiB); TecTyBaHHs (3 Oanm); moTouHa MoAyJbHA pobora (10 GaiiB)

Monyns 2 (temu 7-9): BiaBimyBaHHs 3aHsTh (3 OaniB); 3axuUCT JOMAIIHbOro 3aBnaaHHs (3 OaniB);

00roBOpeHHs MaTepiany 3aHsTh (3 0asin); BAKOHAHHS HaBYAILHUX 3aBaHb (3 OajiB); 3aBAaHHS 26
camocTiitHoi pobotu (3 GaiiB); TecTyBaHHs (3 6aii); MOTOYHA MOAYJIbHA poOoTa (8 OaiB)

Ex3amen 40
Pazom 100

Tabauirg 5.2. Cucrema HapaxyBaHHS TOJaTKOBHX OaliB 3a BUAAMHU POOIT 3 BUBYCHHS HABUAIBHOI TUCIUILTIHA

®opma podoTn Bun pobotu Banu

HayxoBo-nociigna VY4acTh y CTyZEHTCHKHX HAYKOBHX KOH(epeHIisX 10

3a MomaTKoBI BUAM HABYAJIBHHUX POOIT CTYyHeHT Moxe orpumaru He Oimpmie 10 OamiB. JlomaTkoBi Oanwm JOmaroThCS IO
3araybHOI MiCYMKOBOI OLIHKM 32 BIBYCHHS HABYAIBHOI AUCIUILUIIHM, ajie 3arajbHa IiJICyMKOBa OIliHKa He Moke mepeBumyBatu 100
OaJiB.

20



Tabauua 5.3. IlIkasa oLiHIOBaHHSA 3HaHb 3400yBa4YiB BHIIOI
OCBiTH 3a pe3yAbTaTaMH BHBYE€HHA HaBYaAbHOI AHCIHIAIHH

Cyma Gaaie 3a Bci Ouinka 3a . .
.. O1iHKa 3a HallilOHAABHOIO
BHAH HaBYaABHOIL IIKaAOXO
AiIABHOCTI €KTC IIKaAoro
90-100 A BIIMIHHO
82-89 B 6
74-81 C 7100pe
64-73 D .
60-63 B 3a/10BIJIBHO
35_59 FX HE3a0B1JIBHO 3 MOXKJINBICTHO HOBTOpHOFO
CKJIaJaHHA
0-34 F HE3aJI0BIIBHO 3 000B’ A3KOBUM

IOBTOPHHUM BUBYCHHAM JII/ICHI/IHJ'IiHI/I
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Po3zaia 6. Indopmauiiini axkepeaa
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1. Banyesa H. M. Koucnekr nekmiii 3 mucuumiinu «llopiBHsuTbHA
JIEKCUKOJIOTiSl aHTJIHChKOI Ta YyKpaiHChKOi MOB» Aisl 3100yBadyiB IEpIIOTro
(bakamaBpcbKOro) piBHS BHUINOI OCBITH 3i crerianbHoCcTi 035 «®Dinonoris» / yKi.
K. pinon. H., mou. Banyesa H. M. Kam’sinceke : JIATY, 2023. 102 c.
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5. Kya M. O. IopiBHsuTbHA JIEKCHKOJIOTiSI aHTIIICEKOT Ta yKpaiHChKOI
MoB : HaBd. roci6. Kpuswii Pir : JJonHYET, 2021. 197 ¢

6. Hixonosa B. TI'., Huxutuenko K. II. A Course in Contrastive
Lexicology of the English and Ukrainian Languages / Kypc 3icTaBHOI
JIEKCHKOJIOT1i aHTIIIHChKOI Ta YKpaiHChKOT MOB : HaB4. Toci6. Kwuis : BunaBanunii
neatp KHITY, 2020. 460 c.
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Po3zia 7.
IIporpamue 3a0e3NMe4YeHHSI HABYAABHOL AHCIHIIAIHH

e 3araspHe mporpamMHe 3a0€3MEYEHHs, 1O SKOr0 BXOAUTH ITaKeT
nporpaMHux npoaykriB Microsoft Office.
e Jlucranuiiiuuii kypc «[lopiBHsUIbHA JIEKCHKOJIOris AaHTIIIHCBKOI Ta
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YKpaiHCbKOi MOB», SKHHA pO3MIlIeHO B NporpaMHii oboioHi Moodle Ha
wiatdopmi Llentpy aucranniiinoro HaBuanas [TYET.
e MynbsTUMEiMHI Tpe3eHTanii Jekuii y nporpami Power Point.

23



	ЗАТВЕРДЖУЮ

